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OO011as xapakTepUCTUKA padOThI

Marucrepckas aqucceprauus: 45 crpanull, 42 UICTOYHHKA.

Kuaruessie cnoBa:bBEPHXAP/[ HIJIMHK, HEMELIKAS JIMTEPATYPA,
HEIIPEOJOJIEHHOE ITPOIIJIOE, MOTHB, KOH®JINKT, BO3BPAIIIEHUE,
OJUCCESl, BWHA, HAIIM3M, BOWHA, IIOCJIEIIOCJIEBOEHHOE
[TOKOJIEHUE, UANOCTHNJIb.

O0bexT uccaenosanus: pomansl b. [lnnaka «Yren» n «Bo3spamenne».

Leab uccienoBaHusi: BbISIBJIEHUE OCHOBHBIX OCOOEHHOCTEW MpPOOIeMaTHKU
U NodTUKH pomaHoB «Yren» u «Bospamenune» b. IllnunHka, oOHapykeHue
XYJI0’K€CTBEHHBIX 0COOEHHOCTEH aBTOpAa.

Metoabl uccieq0BaHUSI: METOJbI, BHIPAOOTaHHBIE B paMKaxX CHCTEMHO-
CTPYKTYPHOIO IIOAXOJAa K JIMTEPATypHOMY IIPOU3BEICHHUI0O B COYETAHUM C
3JIeMEHTaMH OnorpauuecKoro, COLMOIOIMYECKOT0 1 MU(OIOrHIECKOro aHAIN3a.

ITosy4yeHHble pe3yJbTaTbl M HX HOBH3HA. PaccMOTpeHBI OCOOEHHOCTH
no3Tuku U npobnemaruku pomanoB b. Illnunaka «YUrteny» u «Bo3Bpaiuenuey,
M3yYEHAa TEOPETUYECKas Hay4Has JHUTEpaTypa, Jamonias MOpeICcTaBIEHUE O
MOHATHUSAX «KOH(MIUKT», «MOTHBY», ONPEJEICHO MX 3HAYEHUE B aHAIU3UPYEMBIX
pomanax. OTMe4YeHbl OCOOCHHOCTH CTHJISI aBTOpa, CBSI3aHHBIE C TEHJCHIIMEH
CONMMKEHUsSI COBPEMEHHOM JHMTEpaTypbl W aHTHUYHBIX MHU(OB, XapaKTepHOW Jis
00oux pomaHoB. ChopMynHpoBaHbl OCHOBHBIE CXO/ICTBA U Pa3INuus B MOITHKE U
npobiieMaTHKe aHANIM3UPYEeMBIX HaMH pOMaHOB. Bce 3To mO3BOMSIET Kak
IPEICTaBUTh HOBBI B3IJIAJ HAa TBOPYECTBO BBIOPAHHOIO aBTOpPa C MO3ULUHU
COBPEMEHHOI0 JIMTEPATyPOBEACHUS, TAK U 1aTh XapAKTEPUCTUKY IMEPUOAY KOHLA
XX B. n Hauany XXI B. B HEMELIKOW JIMTEPATYPE B LIETIOM.

Pexkomenmanum 1m0  HCHOJB30BAHMIO M 00JacTb  NPUMEHEHMS
MOJy4YeHHBbIX  pe3yJbTaToB. [lodydyeHHble  pe3ynbTaThl  MOTYT  OBITh
WCIOJIb30BAHBI TP MOATOTOBKE YUEOHBIX MOCOOMIA MO HEMEUKOW U 3apyOeKHOU
auTeparype BTOpod mosioBUHBI XX — Hayana XXI BB., mpu paspaboTke
COOTBETCTBYIOIIMX KyPCOB M CIIELKYPCOB, IPOBEICHUH NPAKTUYECKUX 3aHATUH.



AT'YJIBHASA XAPAKTAPBICTBIKA ITPAILLBI

Maricrapckas asicepTanpisi: 45 ctapoHak, 42 KpbIHILIBI.

KmwouaBbisa ciaoBbi: bEPHXAP/JI HIITHK, HAMELIKASA JIHITAPATYPA,
HEITEPAAJIOJIEHAE MIHVJIAE, MATBIY, KAH®JIIKT, BSIPTAHHE,
AJIBICES, BIHA, HAIBI3M, ITACJIIAIIACIIABAEHHAE ITAKAJIEHHE,
IHABIBIAY AJIBHBI CTBUIb.

AO0’ekT nacjenaBanHsi: pamansl b. [llmaka «Ysitau», «BspranHey.

IIpaamer nacjienaBaHHsi: acaOmiBacili MadTHIKI 1 MpabieMaThiKi pamaHay
«UsbiTaun 1 «Bsipranue».

MbsTta nacjieqaBaHHs: BbISIYJIEHHE aCHOYHbBIX acaOiiBacisy npaliemMaThIKi 1
na’Teiki pamaHay «YsiTau» 1 «Bspranne» b. lllminka, BeIsylIeHHE MacTarkix
aca0OuiBacliisIy ayrapa.

Metaapl aaciegaBaHHsI: METajbl, BBIIPAIlaBaHbIA Yy paMKaxX CiCTAOMHa-
CTPYKTypHara majbpIXoAy Ja JiTapaTypHara TBOPY ¥y CHay4dHHI 3 dJeMEHTami
Oisrpadivnara, caupisuiaridyiara 1 Midanariunara aHamizy.

ATpbIMaHbIfl BBIHIKI i iX HaBi3Ha:Pasriemkanbl acaOiiBacii MadThIKI 1
npabinemateiki pamanay b. Ilmika «Ysitauy 1 «BspraHHe», BbIByuaHa
TPApITHIYHAS HABYKOBasl JiTaparypa, sKas Jae yayjdeHHe a0 MaHsALsgx
«KaHQIIKT», «MAThIY», BbI3HaYaHa 1X 3HAYPHHE ¥ HA3BaHBIX paMaHax.AJ3HAauaHbI
acabiiBacIli CTBUIIO ayTapa, 3Bs3aHbIA 3 TOHADHIBIAN 30J1KIHHS CcydacHai
JiTapatypsl 1 aHTBIYHBIX Miday, XapakTdopHail mius aboIByx pamanHay.Ycé rarta
Ja3Bajsie sSIK MpajcTaBillb HOBBI MOTJIS HA TBOpYACI, abpaHara ayrapa 3 masiibli
cydacHara JliTapaTypa3sHaycTBa, TaK 1 Jalb XapaKTapbICThIKY MEpbIiAy KaHua XX
cT. 1 mayatky XXI cT. y HAMEI[Kail JIiTapaTypsl YBOTYJIE.

Pykamenanpli na BHIKAPBICTAHHI i BOOJIaCHb NPLIMSHEHHS] aTPBIMAHBIX
BbIHIKay. ATpbIMaHbIS BBIHIKI MOTYIb OBIIb BBIKAPHICTAHBI MPBI MAIPBIXTOYIIBI
BYY20HBIX JallaMOXKHIKAY Ta HAMEIKAW 1 3aMeKHail JIiTapaTypbl IPYroil MmaaoBbl
XX - mavatky XXI cTCT., IpBI pacrparoyibl aanaBeHbIX Kypcay 1 crenkypcay,
MpaBs/I3€HHI MPAKTHIYHBIX 3aHITKAY.



ABSTRACT

Master's thesis: 45 pages, 42 sources.

Keywords:BERNHARD SCHLINK, GERMAN LITERATURE, NOT
OVERCOME PAST, MOTIVE, KONFLIKT, RETURN, ODYSSEY, FAULT,
NAZISM, WAR, POSTPOST-WAR GENERATION, INDIVIDUAL STYLE.

Object of research: novels “The Reader” and “The Return” by B. Shlink.

Purpose of research is to determine the main features of the problem issues
and poetics of the novels “The reader” and “The return” by B.Shlink, to reveal
artistic peculiarities of the author.

Methods of research: methods drawn within the framework of the systematic
and structural approach to the literature work with the combination of biographical,
sociological and mythological analysis.

The achieved results and their originality: the main features of the poetics
and problem issues of the novels “The reader” and “The return” by B.Shlinkwere
examined. Theoretical scientific literature giving the idea of such notions as “ the
conflict” and “the motive” was studied, the significance of these notions in the
analysed novels was determined. Special features of the author’s style connected to
the tendency of the convergence of the modern literature and ancient myths typical
for both novels were distinguished. The main similarities and differences of the
poetics and problem issues of the analysed novels were stated. It allows to
represent a new look on the creative work of the author from the position of the
modern study of literature as well as give the reference of the period of the late 20
c. —the early 21 c. in german literature on the whole.

Recommendation for the usage and the field of application the achieved
results. The achieved results can be used in making tutorials in german and
foreign literature of the late 20 — early 21 centuries, in elaboration of the
corresponding courses, conducting practical studies.



